
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 
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Číslo: 5420 - 17957/2010/Šim/370180104/Z8                  Nitra 11. 06. 2010 

 

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, (ďalej len 

„Inšpektorát“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších prepisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. 

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe 

konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1., bod 7., bod 8.; písm. f) bod 1., bod 4. 

zákona o IPKZ, § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, a podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

 

m e n í   a   d o p ĺ ň a    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

   (ďalej len „povolenie“), 

 

vydané rozhodnutím č. 4264/OIPK-437/04-Kk/370180104 zo dňa 11. 11. 2004, zmenené 

rozhodnutiami č. 4689-14255/37/2007/Kzn zo dňa 09. 05. 2007, 6684-27184/37/2007/Koč/ 

370180104/Z2 zo dňa 28.8.2007, č. 946-12574/37/2009/Koč/370180104/Z3 zo dňa 

10.4.2009, č. 15536820-40474/37/2009/Koč/370180104/Z5 zo dňa 11.12.2009 a č. 725 - 

1639/2010/Šim/370180104/Z7 – SP zo dňa 22. 01. 2010 (ďalej „rozhodnutia“), ktorým bola 

povolená činnosť v prevádzke:  

        

„Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný“  

a „Skládka odpadov na nebezpečný odpad“, 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom:  

5.4. Skládky odpadov, ktoré môžu prijať viac ako 10 t denne alebo majú celkovú kapacitu 

väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady 
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pre prevádzkovateľa:  

obchodné meno:  .A. S. A. Zohor spol. s. r. o. 

sídlo:  Bratislavská 18, 900 51 Zohor, 

IČO:                      31 390 714 

 

nasledovne: 

1. V  povolení sa za časť začínajúcu textom:   

 

 „H.2. určuje podmienky na dokončenie stavby v rozsahu: 

SO 102 Teleso skládky 

Rozšírenie skládky NNO, stavba 1 - o výmere 25 000 m
2
, predpokladaná kubatúra rozšírenia 

prvej stavby bude cca 240 tis m
3
 (sektory 17-22), výstavba bude prebiehať vo dvoch etapách 

výstavby.“ 

 

a končiacu textom: 

„1. Kolaudácia je možná až po nadobudnutí právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia na  

podmieňujúci stavebný objekt stavby z hľadiska užívateľnosti  stavby ako celku, ktorý 

povoľoval iný stavebný úrad. 

  2. Dokončenú stavbu možno užívať len na základe kolaudačného rozhodnutia.“ 

 

dopĺňa text v znení: 

I.  „v oblasti odpadov:  

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. a) 

zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) 

 

udeľuje súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov  

 

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 7. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. f) 

zákona o odpadoch 

 

udeľuje súhlas na vydanie prevádzkového poriadku „Prevádzkový poriadok pre: 

Skládku odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný; Skládku odpadov na 

nebezpečný odpad“ (číslo: PP 01; zo dňa 15. 04. 2010) zariadenia na 

zneškodňovanie odpadu 

 

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. g) 

zákona o odpadoch  

 

udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi 

 

J.  v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 3 písm. c) 

zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane, podpore a rozvoji zdravia“) 

 

posúdil návrhu na začatie kolaudačného konania stavby „Areál skládky Zohor – 
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Rozšírenie skládok odpadov, stavba 1 – 1. Etapa“ a nemá k nemu pripomienky 

 

 podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) 

zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia  

 

posúdil návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi a nemá k nemu pripomienky.“ 

 

2. V časti I.  Povolenie sa vydáva pre nasledovné zariadenia a vykonávanie nasledovných 

činností  v prevádzke, Opis prevádzok a technických zariadení, Skládka odpadov na odpad, 

ktorý nie je nebezpečný sa text: 

„Celková kapacita Skládky odpadov na nie nebezpečný odpad je 1 266 028 m
3
.“ 

 

nahrádza nasledovne: 

„Celková kapacita Skládky odpadov na nie nebezpečný odpad je 1 166 545 m
3
. “ 

 

3. V časti I.  Povolenie sa vydáva pre nasledovné zariadenia a vykonávanie nasledovných 

činností  v prevádzke, Opis prevádzok a technických zariadení, Skládka odpadov na odpad, 

ktorý nie je nebezpečný sa text: 

„Areál skládky Zohor – Rozšírenie skládok odpadov, stavba 1 – 240 000 m
3
 z toho I. etapa – 

135 000 m
3
 a II. etapa – 105 000 m

3
. “ 

 

nahrádza nasledovne: 

„Areál skládky Zohor – Rozšírenie skládok odpadov, stavba 1 – I. etapa, sektor 17 – 19, je 

kapacita 140 517 m
3
.“  

 

4. V časti II.  Záväzné podmienky, 1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy a opatrenia 

pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, všeobecné 

podmienky, Suroviny (odpady), vstupné médiá, energia, výrobky, sa bod 1.18. v znení: 

„ Povoľuje sa prevádzkovať skládku len v súlade s prevádzkovým poriadkom, na vydanie 

ktorého bol udelený súhlas orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva podľa zákona o 

odpadoch. Prevádzkový poriadok musí byť spracovaný v súlade s vydaným integrovaným 

povolením.“ 

 

nahrádza nasledovne: 

„Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať skládku odpadov len podľa prevádzkového 

poriadku „Prevádzkový poriadok pre: Skládku odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný; 

Skládku odpadov na nebezpečný odpad“ (číslo: PP 01; zo dňa 15. 04. 2010), vypracovaného 

Ing. Luciou Kovarovičovou a predloženého na inšpektorát dňa 25. 05. 2010“ 

 

5. V časti II.  Záväzné podmienky, 1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy a opatrenia 

pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, všeobecné 

podmienky, Suroviny (odpady), vstupné médiá, energia, výrobky, sa celý bod 1.17. v znení: 

„V skládkovacích priestoroch, sa povoľuje zneškodňovanie odpadov, zaradených podľa 

Katalógu odpadov ustanoveného Vyhláškou MŽP SR č. 284/2001 Z.z. v znení neskorších 

predpisov, uvedených v prílohe č. 1 („Skládka na odpad, ktorý nie je nebezpečný“) a 

prílohe č. 2 („Skládka na nebezpečný odpad“), ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tohto 

rozhodnutia.“ 

 

nahrádza nasledovne: 
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„1.17.1. Na skládke na odpad, ktorý nie je nebezpečný je povolené skládkovanie odpadov, 

zaradených podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa 

ustanovuje Katalóg odpadov, uvedených v tabuľke č. 1 tohto povolenia. 

 

Tabuľka č.1 

k.č. názov odpadu kat. 

01 01 01  odpad z ťažby rudných nerastov  O 

01 01 02  odpad z ťažby nerudných nerastov  O 

01 03 06  hlušina iná ako uvedená v 01 03 04 a 01 03 05  O 

01 03 08  prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 01 03 07  O 

01 04 08  odpadový štrk a drvené horniny iné ako uvedené v 01 04 07  O 

01 04 09  odpadový piesok a íly  O 

01 04 10  prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 01 04 07  O 

01 04 11  odpady zo spracovania potaše a kamennej soli iné ako uvedené v 01 04 07  O 

01 04 12  hlušina a iné odpady z prania a čistenia nerastov iné ako uvedené v 01 04 07 a 

v 01 04 11   

O 

01 04 13  odpady z rezania a pílenia kameňa iné ako uvedené v 01 04 07  O 

01 05 07  vrtné kaly a odpady s obsahom bária iné ako uvedené v 01 05 05 a 01 05 06  O 

01 05 08  vrtné kaly a odpady s obsahom chloridov iné ako uvedené v 01 05 05 a 01 05 

06  

O 

02 01 01  kaly z prania a čistenia  O 

02 01 07  odpady z lesného hospodárstva  O 

02 01 09  agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08  O 

02 02 01  kaly z prania a čistenia  O 

02 02 03  materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 02 04  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  O 

02 03 01  kaly z prania, čistenia, lúpania, odstreďovania a separovania  O 

02 03 02  odpady z konzervačných činidiel  O 

02 03 03  odpady z extrakcie rozpúšťadlami  O 

02 03 04  látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 03 05  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  O 

02 04 01  zemina z čistenia a prania repy  O 

02 04 02  uhličitan vápenatý nevyhovujúcej kvality  O 

02 04 03  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  O 

02 05 01  látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 05 02  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  O 

02 06 01  materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 06 02  odpady z konzervačných činidiel  O 

02 06 03  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  O 

02 07 01  odpad z prania, čistenia a mechanického spracovania surovín  O 

02 07 02  odpad z destilácie liehu  O 

02 07 03  odpad z chemického spracovania  O 

02 07 04  materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  O 

02 07 05  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  O 

03 01 05  piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité 

dosky, dyhy iné ako uvedené v 03 01 04  

O 

03 03 02  usadeniny a kaly zo zeleného výluhu (po úprave čierneho výluhu)  O 

03 03 07  mechanicky oddelené výmety z recyklácie papiera a lepenky  O 



                                                         Strana 5/25 rozhodnutia č. 5420 - 17957/2010/Šim/370180104/Z8 

03 03 08  odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu  O 

03 03 09  odpad z vápennej usadeniny  O 

03 03 10  výmety z vlákien, plnív a náterov z mechanickej separácie  O 

03 03 11  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 03 03 10  

O 

04 01 01  odpadová glejovka a štiepenka  O 

04 01 02 odpad z lúhovania O 

04 01 06 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúc 

chróm 

O 

04 01 07  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku neobsahujúce 

chróm  

O 

04 01 09  odpady z vypracúvania a apretácie  O 

04 02 09  odpad z kompozitných materiálov (impregnovaný textil, elastomér, plastomér)  O 

04 02 10  organické látky prírodného pôvodu (napr. tuky, vosky)  O 

04 02 15  odpad z apretácie iný ako uvedený v 04 02 14  O 

04 02 17  farbivá a pigmenty iné ako uvedené v 04 02 16  O 

04 02 20  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 04 02 19  

O 

04 02 21  odpady z nespracovaných textilných vlákien  O 

04 02 22  odpady zo spracovaných textilných vlákien  O 

05 01 10  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 05 01 09  

O 

05 01 13  kaly z napájacej vody pre kotly  O 

05 01 14  odpady z chladiacich kolón  O 

05 01 16  odpady s obsahom síry z odsírovania ropy  O 

05 01 17  bitúmen  O 

05 06 04  odpad z chladiacich kolón  O 

05 07 02  odpady obsahujúce síru  O 

06 05 03  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 06 05 02  

O 

06 06 03  odpady obsahujúce sulfidy iné ako uvedené v 06 06 02  O 

06 09 02  troska obsahujúca fosfor  O 

06 09 04  odpady z reakcií na báze vápnika iné ako uvedené v 06 09 03  O 

06 11 01  odpady z reakcií výroby oxidu titaničitého na báze vápnika  O 

06 13 03  priemyselné sadze  O 

07 01 12  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 07 01 11  

O 

07 02 12  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 07 02 11  

O 

07 02 13  odpadový plast  O 

07 02 15  odpadové prísady iné ako uvedené v 07 02 14  O 

07 03 12  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 07 03 11  

O 

07 04 12  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 07 04 11  

O 

07 05 12  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 07 05 11  

O 
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07 05 14  tuhé odpady iné ako uvedené v 07 05 13  O 

07 06 12  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 07 06 11  

O 

07 07 12  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 07 07 11  

O 

08 01 12  odpadové farby a laky iné ako uv edené v 08 01 11  O 

08 01 14  kaly z farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 13  O 

08 01 18  odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 17  O 

08 02 01  odpadové náterové prášky  O 

08 03 13  odpadová tlačiarenská farba iná ako uvedená v 08 03 12  O 

08 03 15  kaly z tlačiarenskej farby iné ako uvedené v 08 03 14  O 

08 03 18  odpadový toner do tlačiarne iný ako uvedený v 08 03 17  O 

08 04 10  odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 08 04 09  O 

08 04 12  kaly z lepidiel a tesniacich materiálov iné ako uvedené v 08 04 11  O 

09 01 07  fotografický film a papiere obsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra  O 

09 01 08  fotografický film a papiere neobsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra  O 

10 01 01  popol, škvára a prach z kotlov (okrem prachu z kotlov uvedeného v 10 01 04)  O 

10 01 02  popolček z uhlia  O 

10 01 03  popolček z rašeliny a (neupraveného) dreva  O 

10 01 05  tuhé reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze vápnika  O 

10 01 07  reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze vápnika vo forme 

kalu  

O 

10 01 15  popol, škvára a prach z kotlov zo spaľovania odpadov iné ako uvedené v 10 

01 14  

O 

10 01 17  popolček zo spaľovania odpadov iný ako uvedený v 10 01 16  O 

10 01 19  odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 01 05, 10 01 07 a 10 01 18  O 

10 01 24  piesky z fluidnej vrstvy  O 

10 01 25  odpady zo skladovania a úpravy pre uhoľné elektrárne  O 

10 01 26  odpady z úpravy chladiacej vody  O 

10 02 01  odpad zo spracovania trosky  O 

10 02 02  nespracovaná troska  O 

10 02 08  tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 02 07  O 

10 02 10  okuje z valcovania  O 

10 02 12  odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 02 11  O 

10 02 14  kaly a filtračné koláče z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 02 13  O 

10 02 15  iné kaly a filtračné koláče  O 

10 03 02  anódový šrot  O 

10 03 16  peny iné ako uvedené v 10 03 15  O 

10 03 18  odpady obsahujúce uhlík z výroby anód iné ako uvedené v 10 03 17  O 

10 03 20  prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 03 19  O 

10 03 22  iné tuhé znečisťujúce látky a prach (vrátane prachu z guľových mlynov) iné 

ako uvedené v 10 03 21  

O 

10 03 24  tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 03 23  O 

10 03 26  kaly a filtračné koláče z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 03 25  O 

10 03 28  odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 03 27  O 

10 03 30  odpady z úpravy soľných trosiek a čiernych sterov iné ako uvedené v 10 03 29  O 

10 04 10  odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 04 09  O 

10 05 01  trosky z prvého a druhého tavenia  O 
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10 05 04  iné tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 05 11  stery a peny iné ako uvedené v 10 05 10  O 

10 06 01  trosky z prvého a druhého tavenia  O 

10 06 02  stery a peny z prvého a druhého tavenia  O 

10 06 04  iné tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 06 10  odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 06 09  O 

10 07 01  trosky z prvého a druhého tavenia  O 

10 07 02  stery a peny z prvého a druhého tavenia  O 

10 07 03  tuhé odpady z čistenia plynov  O 

10 07 04  iné tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 07 05  kaly a filtračné koláče z čistenia plynov  O 

10 07 08  odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 07 07  O 

10 08 04  tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 08 09  iné trosky  O 

10 08 11  stery a peny iné ako uvedené v 10 08 10  O 

10 08 13  odpady obsahujúce uhlík z výroby anód, iné ako uvedené v 10 08 12  O 

10 08 14  anódový šrot  O 

10 08 16  prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 08 15  O 

10 08 18  kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako uvedené v 10 08 

17  

O 

10 08 20  odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 08 19  O 

10 09 03  pecná troska  O 

10 09 06  odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 05  O 

10 09 08  odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 07  O 

10 09 10  prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 09 09  O 

10 09 12  iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11  O 

10 09 14  odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 09 13  O 

10 09 16  odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín iný ako uvedený v 10 09 15  O 

10 09 99  odpady inak nešpecifikované O 

10 10 03  pecná troska  O 

10 10 06  odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 10 05  O 

10 10 08  odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 10 07  O 

10 10 10  prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 10 09  O 

10 10 12  iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 10 11  O 

10 10 14  odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 10 13  O 

10 10 16  odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín iný ako uvedený v 10 10 15  O 

10 11 03  odpadové vláknité materiály na báze skla  O 

10 11 05  tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 11 10  odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním iný ako uvedený v 10 

11 09  

O 

10 11 12  odpadové sklo iné ako uvedené v 10 11 11  O 

10 11 14  kal z leštenia a brúsenia skla iný ako uvedený v 10 11 13  O 

10 11 16  tuhé odpady z čistenia dymových plynov iné ako uvedené v 10 11 15  O 

10 11 18  kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako uvedené v 10 11 

17  

O 

10 11 20  tuhé odpady zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 10 11 19  

O 

10 12 01  odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  O 
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10 12 03  tuhé znečisťujúce látky a prach  O 

10 12 05  kaly a filtračné koláče z čistenia plynov  O 

10 12 06  vyradené formy  O 

10 12 08  odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky a dlaždice a 

odpadová kamenina (po tepelnom spracovaní)  

O 

10 12 10  tuhé odpady z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 12 09  O 

10 12 12  odpady z glazúry iné ako uvedené v 10 12 11  O 

10 12 13  kal zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  O 

10 13 01  odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  O 

10 13 04  odpady z pálenia a hasenia vápna  O 

10 13 06  tuhé znečisťujúce látky a prach iné ako uvedené v 10 13 12 a 10 13 13  O 

10 13 07  kaly a filtračné koláče z čistenia plynov  O 

10 13 10  odpady z výroby azbestocementu iné ako uvedené v 10 13 09  O 

10 13 11  odpady z kompozitných materiálov na báze cementu iné ako uvedené v 10 13 

09 a 10 13 10  

O 

10 13 13  tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 13 12  O 

10 13 14  odpadový betón a betónový kal  O 

11 01 10  kaly a filtračné koláče iné ako uvedené v 11 01 09  O 

11 01 14  odpady z odmasťovania iné ako uvedené v 11 01 13  O 

11 02 03  odpady z výroby anód pre vodné elektrolytické procesy  O 

11 02 06  odpady z procesov hydrometalurgie medi iné ako uvedené v 11 02 05  O 

12 01 04 Prach a zlomky z neželezných kovov O 

12 01 05  hobliny a triesky z plastov  O 

12 01 13  odpady zo zvárania  O 

12 01 15  kaly z obrábania iné ako uvedené v 12 01 14  O 

12 01 17  odpadový pieskovací materiál iný ako uvedený v 12 01 16  O 

12 01 21  použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20  O 

15 01 05  kompozitné obaly  O 

15 01 06  zmiešané obaly  O 

15 01 09  obaly z textilu  O 

15 02 03  absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako 

uvedené v 15 02 02  

O 

16 01 12  brzdové platničky a obloženie iné ako uvedené v 16 01 11  O 

16 01 19  plasty  O 

16 01 20  sklo  O 

16 01 22  časti inak nešpecifikované  O 

16 02 14  vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 13  O 

16 02 16  časti odstránené z vyradených zariadení, iné ako uvedené v 16 02 15  O 

16 03 04  anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03  O 

16 03 06  organické odpady iné ako uvedené v 16 03 05  O 

16 05 09  vyradené chemikálie iné ako uvedené v 16 05 06, 16 05 07 alebo 16 05 08  O 

16 08 04  použité katalyzátory z krakovacích procesov okrem 16 08 07  O 

16 11 02  výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických 

procesov iné ako uvedené v 16 11 01  

O 

16 11 04  iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov iné ako 

uvedené v 16 11 03  

O 

16 11 06  výmurovky a žiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov iné ako 

uvedené v 16 11 05  

O 
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17 01 01  betón  O 

17 01 02  tehly  O 

17 01 03  obkladačky, dlaždice a keramika  O 

17 01 07  zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako uvedené v 17 01 

06  

O 

17 02 01  drevo  O 

17 02 02  sklo  O 

17 02 03  plasty  O 

17 03 02  bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01  O 

17 04 11  káble iné ako uvedené v 17 04 10  O 

17 05 04  zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03  O 

17 05 06  výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05  O 

17 05 08  štrk zo železničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 07  O 

17 06 04  izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03  O 

17 08 02  stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01  O 

17 09 04  zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 

a 17 09 03  

O 

18 01 01  ostré predmety okrem 18 01 03  O 

18 01 04  odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú osobitným požiadavkám 

z hľadiska prevencie nákazy (napr. obväzy, sadrové odtlačky a obväzy, 

posteľná bielizeň, jednorazové odevy, plienky)  

O 

18 02 01  ostré predmety okrem 18 02 02  O 

18 02 03  odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú osobitným požiadavkám 

z hľadiska prevencie nákazy  

O 

18 02 06  chemikálie iné ako uvedené v 18 02 05  O 

18 02 08  liečivá iné ako uvedené v 18 02 07  O 

19 01 12  popol a škvára iné ako uvedené v 19 01 11  O 

19 01 14  popolček iný ako uvedený v 19 01 13  O 

19 01 16  kotolný prach iný ako uvedený v 19 01 15  O 

19 01 18  odpad z pyrolýzy iný ako uvedený v 19 01 17  O 

19 01 19  tiesky z fluidnej vrstvy  O 

19 02 06  kaly z fyzikálno-chemického spracovania iné ako uvedené v 19 02 05  O 

19 03 05  stabilizované odpady iné ako uvedené v 19 03 04  O 

19 03 07  solidifikované odpady iné ako uvedené v 19 03 06  O 

19 04 01  vitrifikovaný odpad  O 

19 05 01  nekompostované zložky komunálnych odpadov a podobných odpadov  O 

19 05 02  nekompostované zložky živočíšneho a rastlinného odpadu  O 

19 05 03  kompost nevyhovujúcej kvality  O 

19 06 03  kvapaliny z anaeróbnej úpravy komunálnych odpadov  O 

19 06 04  zvyšky kvasenia z anaeróbnej úpravy komunálnych odpadov  O 

19 06 05  kvapaliny z anaeróbnej úpravy živočíšneho a rastlinného odpadu  O 

19 06 06  zvyšky kvasenia a kal z anaeróbnej úpravy živočíšneho a rastlinného odpadu  O 

19 08 01  zhrabky z hrablíc  O 

19 08 02  odpad z lapačov piesku  O 

19 08 05  kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd  O 

19 09 01  tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc  O 

19 09 02  kaly z čírenia vody  O 

19 09 03  kaly z dekarbonizácie  O 
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19 09 04  použité aktívne uhlie  O 

19 09 05  nasýtené alebo použité iontomeničové živice  O 

19 09 06  roztoky a kaly z regenerácie iontomeničov  O 

19 10 04  úletová frakcia a prach iné ako uvedené v 19 10 03  O 

19 10 06  iné frakcie iné ako uvedené v 19 10 05  O 

19 11 06  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené 

v 19 11 05  

O 

19 12 04 Plasty a guma O 

19 12 08  textílie  O 

19 12 09  minerálne látky (napr. piesok, kamenivo)  O 

19 12 12  iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania 

odpadu iné ako uvedené v 19 12 11  

O 

19 13 02  odpady zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 01  O 

19 13 04  kaly zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 03  O 

19 13 06  kaly zo sanácie podzemnej vody iné ako uvedené v 19 13 05  O 

20 01 10  šatstvo  O 

20 01 11  textílie  O 

20 01 28  farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné ako uvedené v 20 01 27  O 

20 01 30  detergenty iné ako uvedené v 20 01 29  O 

20 01 38  drevo iné ako uvedené v 20 01 37  O 

20 01 41  odpady z vymetania komínov  O 

20 02 02  zemina a kamenivo  O 

20 02 03  iné biologicky nerozložiteľné odpady  O 

20 03 01  zmesový komunálny odpad  O 

20 03 02  odpad z trhovísk  O 

20 03 03  odpad z čistenia ulíc  O 

20 03 04 kal zo septikov O 

20 03 06  odpad z čistenia kanalizácie  O 

20 03 07  objemný odpad  O 

 

„1.17.2. Na skládke na nebezpečný odpad je povolené skládkovanie odpadov, zaradených 

podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg 

odpadov, uvedených v tabuľke č. 2 tohto povolenia. 

 

Tabuľka č.2 

k. č. názov odpadu kat. 

01 03 05 iná hlušina obsahujúca nebezpečné látky N 

01 03 07  
iné odpady obsahujúce nebezpečné látky z fyzikálneho a chemického 

spracovania  rudných nerastov 
N 

01 03 99  odpady inak nešpecifikované  

01 04 07  odpady obsahujúce nebezpečné látky z fyzikálneho a chemického spracovania 

nerudných nerastov 
N 

01 04 99  odpady inak nešpecifikované  

01 05 05 vrtné kaly obsahujúce ropné látky N 

01 05 99  odpady inak nešpecifikované  

02 01 08  agrochemické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

03 01 04  
piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité 

dosky, dyhy obsahujúce nebezpečné látky N 
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03 02 05 Iné prostriedky na ochranu dreva obsahujúce nebezpečné látky N 

03 03 05 kaly z odstraňovania tlačiarenských farieb pri recyklácii papiera N 

03 03 99  odpady inak nešpecifikované  

04 01 99  odpady inak nešpecifikované  

04 02 16  farbivá a pigmenty obsahujúce nebezpečné látky N 

04 02 19 
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky N 

04 02 99  odpady inak nešpecifikované  

06 04 05  odpady obsahujúce iné ťažké kovy N 

06 05 02 
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

06 06 02  odpady obsahujúce nebezpečné sulfidy N 

06 06 99  odpady inak nešpecifikované  

06 07 99  odpady inak nešpecifikované  

06 08 02  odpady obsahujúce nebezpečné silikóny N 

06 08 99  odpady inak nešpecifikované  

06 09 03  
odpady z reakcií na báze vápnika obsahujúce nebezpečné látky alebo nimi 

kontaminované 
N 

06 09 99  odpady inak nešpecifikované  

06 10 02  odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

06 10 99 odpady inak nešpecifikované  

06 11 99  odpady inak nešpecifikované  

06 13 02  použité aktívne uhlie (okrem 06 07 02) N 

06 13 05  sadze z pecí a komínov N 

06 13 99  odpady inak nešpecifikované  

07 01 07 halogénové destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 01 08  iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 01 10  iné filtračné koláče a použité absorbenty N 

07 01 11 
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

07 01 99  odpady inak nešpecifikované  

07 02 10  iné filtračné koláče a použité absorbenty N 

07 02 11  
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

07 02 16  odpady obsahujúce silikóny N 

07 02 99  odpady inak nešpecifikované  

07 03 09  halogénované filtračné koláče a použité absorbenty N 

07 03 10  iné filtračné koláče a použité absorbenty N 

07 03 11  
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

07 03 99  odpady inak nešpecifikované  

07 04 09  halogénované filtračné koláče a použité absorbenty N 
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07 04 10  iné filtračné koláče a použité absorbenty N 

07 04 11  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

07 04 13  tuhé odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

07 05 11  
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky N 

07 05 13  tuhé odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

07 05 99  odpady inak nešpecifikované  

07 06 08  iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 06 10  iné filtračné koláče a použité absorbenty N 

07 06 11  
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

07 06 99  odpady inak nešpecifikované  

07 07 11  
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky N 

07 07 99  odpady inak nešpecifikované  

08 01 11  
odpadové farby a laky obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky N 

08 01 13  
kaly z farby alebo laku obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 
N 

08 01 17  
odpady z odstraňovania farby alebo laku obsahujúce organické rozpúšťadlá 

alebo iné nebezpečné látky 
N 

08 01 21  odpadový odstraňovač farby alebo laku N 

08 01 99  odpady inak nešpecifikované  

08 02 99  odpady inak nešpecifikované  

08 03 12  odpadová tlačiarenská farba obsahujúca nebezpečné látky N 

08 03 14  kaly z tlačiarenskej farby obsahujúce nebezpečné látky N 

08 03 17 odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné látky N 

08 04 09  
odpadové lepidlá a tesniace materiály obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo 

iné nebezpečné látky 
N 

08 04 99  odpady inak nešpecifikované  

09 01 06 
odpady zo spracovania fotografických odpadov v mieste ich vzniku 

obsahujúce striebro 
N 

09 01 99  odpady inak nešpecifikované  

10 01 04  popolček a prach z kotlov zo spaľovania oleja N 

10 01 13  popolček z emulgovaných uhľovodíkov použitých ako palivo N 

10 01 14  
popol, škvára a prach z kotlov zo spaľovania odpadov obsahujúce nebezpečné 

látky N 

10 01 16  popolček zo spaľovania odpadov obsahujúci nebezpečné látky N 

10 01 18  odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky N 

10 01 20  
kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

10 01 99  odpady inak nešpecifikované  

10 02 07  tuhé odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky N 
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10 02 13  kaly a filtračné koláče z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky N 

10 02 99  odpady inak nešpecifikované  

10 03 04  trosky z prvého tavenia N 

10 03 08  soľné trosky z druhého tavenia N 

10 03 09  čierne stery z druhého tavenia N 

10 03 19  prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky N 

10 03 21  
iné tuhé znečisťujúce látky a prach (vrátane prachu z guľových mlynov) 

obsahujúce nebezpečné látky N 

10 03 23  tuhé odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky N 

10 03 25  kaly a filtračné koláče z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky N 

10 03 29  
odpady z úpravy soľných trosiek a čiernych sterov obsahujúce nebezpečné 

látky 
N 

10 03 99  odpady inak nešpecifikované  

10 04 01  trosky z prvého a druhého tavenia N 

10 04 02  stery a peny z prvého a druhého tavenia N 

10 04 04  prach z dymových plynov N 

10 04 05  iné tuhé znečisťujúce látky a prach N 

10 04 06  tuhé odpady z čistenia plynov N 

10 04 07  kaly a filtračné koláče z čistenia plynov N 

10 04 99  odpady inak nešpecifikované  

10 05 03  prach z dymových plynov N 

10 05 05  tuhý odpad z čistenia plynov N 

10 05 06  kaly a filtračné koláče z čistenia plynov N 

10 05 99  odpady inak nešpecifikované  

10 06 03  prach z dymových plynov N 

10 06 06  tuhé odpady z čistenia plynov N 

10 06 07  kaly a filtračné koláče zo spracovania plynu N 

10 06 99  odpady inak nešpecifikované  

10 07 99  odpady inak nešpecifikované  

10 08 08  soľná troska z prvého a druhého tavenia N 

10 08 15  prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky N 

10 08 17  
kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov obsahujúce nebezpečné 

látky 
N 

10 08 99  odpady inak nešpecifikované  

10 09 05  
odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné 

látky N 

10 09 07  odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné látky N 

10 09 09  prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky N 

10 09 11  iné tuhé znečisťujúce látky obsahujúce nebezpečné látky N 

10 09 13  odpadové spojivá obsahujúce nebezpečné látky N 

10 09 15  odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín obsahujúci nebezpečné látky N 

10 09 99  odpady inak nešpecifikované  
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10 10 05  
odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné 

látky N 

10 10 07  odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné látky N 

10 10 09  prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky N 

10 10 11  iné tuhé znečisťujúce látky obsahujúce nebezpečné látky N 

10 10 13  odpadové spojivá obsahujúce nebezpečné látky N 

10 10 15  odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín obsahujúci nebezpečné látky N 

10 10 99  odpady inak nešpecifikované  

10 11 09  
odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním obsahujúci 

nebezpečné látky 
N 

10 11 11  
sklený odpad v malých časticiach a sklený prach obsahujúce ťažké kovy 

(napr. katódové tuby) N 

10 11 13  kal z leštenia a brúsenia skla obsahujúci nebezpečné látky N 

10 11 15  tuhé odpady z čistenia dymových plynov obsahujúce nebezpečné látky N 

10 11 17  
kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov obsahujúce nebezpečné 

látky 
N 

10 11 19  
tuhé odpady zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku 

obsahujúce nebezpečné látky 
N 

10 11 99  odpady inak nešpecifikované  

10 12 09  tuhé odpady z čistenia plynov obsahujúce nebezpečné látky N 

10 12 11  odpady z glazúry obsahujúce ťažké kovy N 

10 12 99  odpady inak nešpecifikované  

10 13 12  tuhé odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky N 

10 13 99  odpady inak nešpecifikované  

10 14 01  odpady z čistenia plynu obsahujúce ortuť N 

11 01 08  kaly z fosfátovania N 

11 01 09  kaly a filtračné koláče obsahujúce nebezpečné látky N 

11 01 16  nasýtené alebo použité iontomeničové živice N 

11 01 98  iné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

11 01 99  odpady inak nešpecifikované  

11 02 02  kaly z hydrometalurgie zinku (vrátane jarositu, goethitu) N 

11 02 05  odpady z procesov hydrometalurgie medi obsahujúce nebezpečné látky N 

11 02 07  iné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

11 02 99  odpady inak nešpecifikované  

11 03 01 odpady obsahujúce kyanidy N 

11 03 02 Iné odpady N 

11 05 03  tuhé odpady z čistenia plynu N 

11 05 04  použité tavivo N 

11 05 99  odpady inak nešpecifikované  

12 01 12  použité vosky a tuky N 

12 01 14  kaly z obrábania obsahujúce nebezpečné látky N 

12 01 16  odpadový pieskovací materiál obsahujúci nebezpečné látky N 
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12 01 18  kovový kal z brúsenia, honovania a lapovania obsahujúci olej N 

12 01 20  použité brúsne nástroje a brúsne materiály obsahujúce nebezpečné látky N 

12 01 99  odpady inak nešpecifikované  

13 05 01  tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody N 

13 05 02  kaly z odlučovačov oleja z vody N 

13 05 03  kaly z lapačov nečistôt N 

13 05 08  zmesi odpadov z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody N 

13 08 99  odpady inak nešpecifikované  

14 06 04  kaly alebo tuhé odpady obsahujúce halogénované rozpúšťadlá N 

14 06 05  kaly alebo tuhé odpady obsahujúce iné rozpúšťadlá N 

15 01 10  
obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované 

nebezpečnými látkami N 

15 01 11  
kovové obaly obsahujúce nebezpečný tuhý pórovitý základný materiál (napr. 

azbest) vrátane prázdnych tlakových nádob 
N 

16 01 07  olejové filtre N 

16 01 11  brzdové platničky a obloženie obsahujúce azbest N 

16 01 21  
nebezpečné dielce iné ako uvedené v 16 01 07 až 16 01 11, 16 01 13 a 16 01 

14 N 

16 01 99  odpady inak nešpecifikované  

16 02 15  nebezpečné časti odstránené z vyradených zariadení N 

16 03 03  anorganické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

16 03 05  organické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

16 05 06  
laboratórne chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky vrátane zmesí laboratórnych chemikálií 
N 

16 05 07  
vyradené anorganické chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo 

obsahujúce nebezpečné látky 
N 

16 05 08  
vyradené organické chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo 

obsahujúce nebezpečné látky 
N 

16 07 09  odpady obsahujúce iné nebezpečné látky N 

16 07 99  odpady inak nešpecifikované  

16 11 01  
výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických 

procesov obsahujúce nebezpečné látky 
N 

16 11 03  
iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov 

obsahujúce nebezpečné látky 
N 

16 11 05  
výmurovky a žiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

17 01 06  
zmesi alebo oddelené zložky betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky 

obsahujúce nebezpečné látky 
N 

17 02 04  
sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo kontaminované 

nebezpečnými látkami 
N 

17 03 01  bitúmenové zmesi obsahujúce uhoľný decht N 

17 04 09  kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami N 

17 04 10  káble obsahujúce olej, uhoľný decht a iné nebezpečné látky N 

17 05 03  zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky N 
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17 05 05  výkopová zemina obsahujúca nebezpečné látky N 

17 05 07  štrk zo železničného zvršku obsahujúci nebezpečné látky N 

17 06 03  
iné izolačné materiály pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky N 

17 08 01  stavebné materiály na báze sadry kontaminované nebezpečnými látkami N 

17 09 03  
iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane zmiešaných odpadov obsahujúce 

nebezpečné látky N 

18 01 06  
chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné 

látky 
N 

18 02 05  
chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné 

látky 
N 

19 01 10  použité aktívne uhlie z čistenia dymových plynov N 

19 01 11  popol a škvára obsahujúce nebezpečné látky N 

19 01 99  odpady inak nešpecifikované  

19 02 05  kaly z fyzikálno-chemického spracovania obsahujúce nebezpečné látky N 

19 02 11  iné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

19 03 04  čiastočne stabilizované odpady označené ako nebezpečné N 

19 03 06  solidifikované odpady označené ako nebezpečné N 

19 04 02  popolček a iný odpad z úpravy dymových plynov N 

19 08 06  nasýtené alebo použité iontomeničové živice N 

19 08 08  odpad z membránových systémov s obsahom ťažkých kovov N 

19 09 99  odpady inak nešpecifikované  

19 10 03  úletová frakcia a prach obsahujúce nebezpečné látky N 

19 10 05  iné frakcie obsahujúce nebezpečné látky N 

19 11 07  odpady z čistenia dymových plynov N 

19 11 99  odpady inak nešpecifikované  

19 12 06  drevo obsahujúce nebezpečné látky N 

19 12 11 
iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania 

odpadu obsahujúce nebezpečné látky 
N 

19 13 01  tuhé odpady zo sanácie pôdy obsahujúce nebezpečné látky N 

19 13 03  kaly zo sanácie pôdy obsahujúce nebezpečné látky N 

20 01 27  farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice obsahujúce nebezpečné látky N 

 

6. V časti II.  Záväzné podmienky, 1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy a opatrenia 

pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, všeobecné 

podmienky, Suroviny (odpady), vstupné médiá, energia, výrobky, sa vypúšťa bod 1.24. v 

znení: 

„Inšpekcia udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy v 

územnom obvode podľa tabuľky nebezpečných odpadov (príloha č. 3 k rozhodnutiu IPKZ               

č. 946-12574/37/2009/Koč/370180104/Z3). Súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi 

sa udeľuje na 3 roky od dátumu právoplatnosti tohto IP. Platnosť súhlasu inšpekcia predĺži, a 

to aj opakovane, ak nedôjde k zmene skutočností, ktoré boli rozhodujúce na vydanie súhlasu 

a ak prevádzkovateľ doručí inšpekcii žiadosť o predĺženie súhlasu najneskôr tri mesiace 
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pred skončením platnosti súhlasu (podľa § 7, ods. 7 a 8 zákona č. 223/2001 Z. z. o 

odpadoch).“ 
 
7. V časti II.  Záväzné podmienky, 3. Tvorba odpadov: minimalizácia,nakladanie,zhodnotenie, 
zneškodnenie, sa text v znení: 
„3.1. Prevádzkovateľ skládky je povinný nakladať s nebezpečnými odpadmi, vzniknutými 

priprevádzke skládky, na základe súhlasu na nakladanie s nebezpečným odpadom, vydaným 

príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva podľa zákona o odpadoch. 

 

3.2. Pri prevádzke skládky môžu vznikať nasledovné druhy odpadov: 

060404 - odpad s obsahom ortuti (žiarivky, výbojky) -N- vzniká pri výmenách v 

osvetlovacích telesách v administratívnej budove skládky a je zhromažďovaný vo vhodnej 

nádobe v medzisklade nebezpečných odpadov a je odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej 

organizácii. 

130110 - nechlórované minerálne hydraulické oleje –N- vzniká pri údržbe kompaktora. Je 

zhromažďovaný v pôvodných obaloch v sklade PHM a je odovzdávaný na zhodnotenie 

oprávnenej organizácii. 

130205 - nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje -N- vzniká pri údržbe 

kompaktora. Je zhromažďovaný v pôvodných obaloch v sklade PHM a je odovzdávaný na 

zhodnotenie oprávnenej organizácii. 

130501 - tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody -N- vzniká pri prevádzke 

umývacej rampy vozidiel. Je zhromažďovaný v technológii umývacej rampy a 

zneškodňovaný na vlastnej skládke odpadov. 

150110 - obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými 

látkami -N- vzniká pri údržbe. Je zhromažďovaný v sklade PHM a zneškodňovaný na vlastnej 

skládke odpadov. 

150202 - absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, 

handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami –N vzniká pri 

údržbe a opravách. Je zhromažďovaný v určenej nádobe v sklade PHM a je zneškodňovaný 

na vlastnej skládke odpadov. 

160107 - olejové filtre -N- vzniká pri údržbe kompaktora. Je zhromažďovaný v určenej 

nádobe v sklade PHM a je je zneškodňovaný na vlastnej skládke odpadov. 

160601 - olovené batérie -N- vzniká pri výmene v kompaktore. Je zhromažďovaný v 

medzisklade nebezpečných odpadov a je odovzdávaný na zhodnotenie oprávnenej 

organizácii. 

190703 - priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako 190702 -O- vzniká pri prebytku 

priesakovej kvapaliny, ktorú nemožno recyklovať na povrch skládkovacieho priestoru. Jej 

odvoz je zabezpečený na ČOV. 

200301 - zmesový komunálny odpad -O- vzniká v prevádzkovej časti. Je zhromažďovaný v 

určených nádobách a je zneškodňovaný na vlastnej skládke odpadov. 

 

3.3. Znižovanie množstva odpadu: dosahovať rozstrekovaním priesakovej kvapaliny na 

skládkovaný odpad. 

 

3.4. Opravy a údržby technologických zariadení a automobilovej techniky, vrátane výmeny 

olejov a akumulátorov, z väčšej“ 

 

nahrádza nasledovne: 
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„3.1. Prevádzkovateľovi v prevádzke pri prevádzkovaní, údržbe a opravách vzniknú len 

nasledovné odpady, zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších 

predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov: 

 

Kat. číslo 

odpadu 

Kategória 

odpadu 

 

Názov druhu odpadu 

 

08 03 17 N odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné látky 

13 01 10 N nechlórované minerálne hydraulické oleje 

13 02 08 N iné motorové, prevodové a mazacie oleje 

13 05 01 N tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody 

15 01 10 N obaly obsahujúce  zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované 

nebezpečnými látkami 

15 02 02 N absorbenty, filtračné materiály, vrátane olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované 

nebezpečnými látkami 

16 01 07 N olejové filtre 

16 02 13 N vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené 

v 16 02 09 až 16 02 12 

16 06 01 N olovené batérie 

19 07 02 N priesaková kvapalina zo skládky odpadov obsahujúca nebezpečné látky 

19 07 03 O priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako uvedená v 19 07 02 

20 01 01 O papier a lepenka 

20 01 02 O sklo 

20 01 39 O plasty 

20 03 03 O odpad z čistenia ulíc 

3.2. Odpady k. č. 08 03 17, 16 02 13 a 16 06 01 budú zhromažďované v medzisklade 

nebezpečných odpadov. Odpady k. č. 13 01 10,  13 02 08, 15 01 10, 15 02 02,                          

16 01 07  budú zhromažďované v sklade PHM. Odpad k. č. 13 05 01 bude 

zhromažďovaný v technológii umývacej rampy. Odpad k. č. 19 07 02 bude 

zhromažďovaný v nádrži priesakových kvapalín pre skládku na nebezpečný odpad. 

Odpady uvedené v bode II. 3. 3.1. tohto povolenia je prevádzkovateľ povinný 

odovzdávať na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie, osobe oprávnenej nakladať s 

odpadmi podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

 

3.3. Prevádzkovateľ je povinný pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu,  

ako aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného 

odpadu, zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších 

podmienok nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia, a to spôsobom a 

postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

 

3.4. Prevádzkovateľ je povinný nakladať zo vzniknutými odpadmi v súlade s aktuálnym 

Programom odpadového hospodárstva (ďalej len „POH“), schváleným príslušným 

orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva a plniť záväznú časť POH. 
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3.5. Prevádzkovateľ,  ako pôvodca odpadu je povinný: 

a)    zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov, 

b) zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred 

znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom, 

c)    zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, 

označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu, 

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady 

uložené, boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred 

vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií 

v odpadoch, napríklad vznik požiaru; boli odolné proti mechanickému 

poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa 

osobitných predpisov, 

f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá, 

a o ich zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie 

inšpekcii, podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

hospodárstva.    

 

3.6. Prevádzkovateľ môže zmiešavať odpady, uvedené v bode II. 3. 3.1. tohto povolenia, 

len v súlade so súhlasom na zhromažďovanie odpadov držiteľom odpadu bez 

predchádzajúceho triedenia, udeleným príslušným orgánom štátnej správy 

odpadového hospodárstva podľa všeobecne záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva. Každú zmenu v udelenom súhlase je povinný bezodkladne 

ohlásiť inšpektorátu.  

 

3.7. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Hlásenie o vzniku 

odpadu a nakladaní s ním v písomnej forme päť rokov,  

 

3.8. Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo 

nebezpečné odpady s  odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia 

koncentrácie prítomných škodlivín. 

 

3.9. Nakladanie s nebezpečnými odpadmi, uvedenými v  bode II. 3. 3.1. tohto povolenia, 

ktoré vznikajú, resp. môžu vznikať vlastnou činnosťou v prevádzke, spočíva v ich 

zhromažďovaní v určených priestoroch a miestach v prevádzke v množstve                         

1001,6 t.rok
-1

 a v ich preprave v uvedenom množstve automobilovou dopravou v 

územnom obvode Obvodného úradu životného prostredia Malacky (Bratislavský kraj), 

za účelom odovzdania na zhodnotenie prípadne zneškodnenie osobe oprávnenej 

nakladať s odpadmi podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

hospodárstva. 

 

3.10. Prevádzkovateľ je povinný nakladať s nebezpečnými odpadmi v súlade 

s podmienkami uvedenými v tomto povolení.  

 

3.11. Podmienky nakladania s nebezpečnými odpadmi, uvedenými v bode II. 3. 3.1. tohto 

povolenia, sa udeľujú na 3 roky od dátumu právoplatnosti tohto rozhodnutia č. 5420 - 
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17957/2010/Šim/370180104/Z8 zo dňa 11. 06. 2010. Ich platnosť Inšpektorát predĺži, 

a to aj opakovane, ak počas tejto doby nedošlo v prevádzke k zmene podmienok 

nakladania s nebezpečnými odpadmi a ak prevádzkovateľ najneskôr 3 mesiace pred 

uplynutím tohto termínu oznámi túto skutočnosť inšpekcii v žiadosti o zmenu 

podmienky bodu II. 3. 3.1. tohto povolenia. 

 

3.12. Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov dodržiavať 

nasledovné povinnosti: 

- vykonávať prepravu nebezpečných odpadov dopravnými prostriedkami, ktoré 

vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov o preprave 

nebezpečných vecí; ak nevykonáva prepravu sám, je povinný ju zabezpečiť 

u dopravcu oprávneného podľa osobitných predpisov, 

-      potvrdiť Sprievodný list nebezpečných odpadov (ďalej len „sprievodný list“),  

- viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodnom liste 

a uchovávať sprievodný list päť rokov, 

- ohlasovať ustanovené údaje z evidencie inšpekcii a obvodnému úradu životného 

prostredia príslušnému podľa sídla alebo miesta podnikania odosielateľa 

a príjemcu nebezpečných odpadov. Hlásenie o prepravovaných nebezpečných 

odpadoch podávať na kópii sprievodného listu za obdobie kalendárneho mesiaca 

do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca. 

- pri preprave nebezpečných odpadov musia byť súčasťou prepravných dokladov aj 

opatrenia ako naložiť s nebezpečnými odpadmi v prípade havárie. 

 
8. V časti II.  Záväzné podmienky, 3. Tvorba odpadov: minimalizácia,nakladanie,zhodnotenie, 
zneškodnenie, sa body označené ako: 
„3. 5 až 3. 14“ 
 
označujú ako: 
„3.13 až 3.22“ 

 
9. Rušia sa prílohy č. 1 – 3 rozhodnutia. 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 4264/OIPK-437/04-Kk/370180104 zo dňa 11. 11. 2004, zmenené 

rozhodnutiami č. 4689-14255/37/2007/Kzn zo dňa 09. 05. 2007, 6684-27184/37/2007/Koč/ 

370180104/Z2 zo dňa 28.8.2007, č. 946-12574/37/2009/Koč/370180104/Z3 zo dňa 

10.4.2009, č.15536820-40474/37/2009/Koč/370180104/Z5 zo dňa 11.12.2009 a č. 725 - 

1639/2010/Šim/370180104/Z7 – SP zo dňa 22. 01. 2010, ktorým bola povolená činnosť 

v prevádzke „Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný“ a „Skládka odpadov 

na nebezpečný odpad“  a ostatné podmienky povolenia pre prevádzku o s t á v a j ú       

n e z m e n e n é. 

 
O d ô v o d n e n i e 

 

Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona                                  

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších prepisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, 

na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1., bod 7., bod 8.; písm. f) bod 
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1., bod 4. zákona o IPKZ, § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona o správnom konaní, na 

základe žiadosti prevádzkovateľa .A. S. A. Zohor spol. s. r. o., Bratislavská 18, 900 51 Zohor,                      

IČO: 31 390 714, zo dňa 15. 04. 2010, doručenej Inšpektorátu dňa 15. 04. 2010, naposledy 

doplnenej dňa 25. 05. 2010, mení a dopĺňa integrované povolenie pre prevádzku „Skládka 

odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný“ a „Skládka odpadov na nebezpečný odpad“.    

 

Prevádzkovateľ v zmysle položky 171a písm. d) časť X. zákona č. 145/1995 Z. z. 

o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov zaplatil správny poplatok vo výške 

331,50 eura prevodom na účet (výpis z účtu).   

 

Správne konanie sa začalo v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ  dňom doručenia 

písomného vyhotovenia žiadosti Inšpektorátu. Inšpektorát v súlade s § 12 ods. 2 zákona 

o IPKZ a v súlade s § 61 ods. 3 stavebného zákona upovedomil listom č. 5420 - 

15944/2010/Šim/370180104/Z8 zo dňa 25. 05. 2010 prevádzkovateľa, účastníkov konania a 

dotknuté orgány štátnej správy, o začatí správneho konania vo veci vydania zmeny 

integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku „Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je 

nebezpečný“ a „Skládka odpadov na nebezpečný odpad“.  

 

Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil účastníkom konania a 

dotknutým orgánu žiadosť prevádzkovateľa a určil lehotu na vyjadrenie 30 dní odo dňa 

doručenia upovedomenia. Zároveň boli upozornený, že na neskôr podané námietky sa 

neprihliada.  

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuložil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

  

Vzhľadom na to, že činnosť v prevádzke „Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je 

nebezpečný“ a „Skládka odpadov na nebezpečný odpad“, prevádzkovateľa A. S. A. Zohor 

spol. s. r. o., Bratislavská 18, 900 51 Zohor, IČO: 31 390 714, bola Inšpektorátom povolená 

rozhodnutím č. 4264/OIPK-437/04-Kk/370180104 zo dňa 11. 11. 2004, ktoré bolo zmenené 

rozhodnutiami č. 4689-14255/37/2007/Kzn zo dňa 09. 05. 2007, 6684-27184/37/2007/Koč/ 

370180104/Z2 zo dňa 28.8.2007, č. 946-12574/37/2009/Koč/370180104/Z3 zo dňa 

10.4.2009, č. 15536820-40474/37/2009/Koč/370180104/Z5 zo dňa 11.12.2009 a č. 725 - 

1639/2010/Šim/370180104/Z7 – SP zo dňa 22. 01. 2010 a nejedná sa o zmenu v činnosti 

prevádzky podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, Inšpektorát upustil od niektorých úkonov:     

– od zverejnenia žiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli - § 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ  

 od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou,  

dokedy môžu podať prihlášky a výzvu verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť  - § 12 ods. 2  

písm. d) zákona o IPKZ 

 od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom žiadosti a výzvy v obci -  

§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ 
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 od nariadenia ústneho pojednávania - § 13 ods. 1 zákona o IPKZ. 

 

Inšpektorát ďalej upovedomil, že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutých 

orgánov potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpektorát podľa § 12 ods. 6 

zákona o IPKZ určenú lehotu na jeho žiadosť predĺžiť.  

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti. 

 

V určenej lehote sa vyjadrili účastníci konania .A.S.A. SLOVENSKO spol. s.r.o., Obec 

Zohor a dotknuté orgány Obvodný úrad životného prostredia Malacky, odbor odpadového 

hospodárstva, Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava, hl. mesto SR so sídlom 

v Bratislave, regionálny hygienik.  

Obvodný úrad životného prostredia v Malackách, štátna správa odpadového 

hospodárstva vo vyjadrení č. OÚŽP – 2010/00876 – HAP zo dňa 03. 06. 2010 uviedol, že 

súhlasí so zmenou integrovaného povolenia na prevádzku „Skládka odpadov na odpad, ktorý 

nie je nebezpečný“ a „Skládka odpadov na nebezpečný odpad“ za predpokladu, že 

prevádzkovateľ splní nasledovné podmienky:  

1. Prevádzkovateľ prevezme na skládku nebezpečný odpad za podmienky, že držiteľ 

odpadu predloží doklad o množstve a druhu odpadu, sprievodný list a identifikačný 

list odpadu 

Stanovisko inšpektorátu: vyššie uvedené podmienky sú uvedené v schválenom 

prevádzkovom poriadku. 

2. Prevádzku skládky a ostatných zariadení zabezpečiť v zmysle ustanovení zákona                  

č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a zosúladiť prevádzkovanie zariadení s Vyhláškou                            

č. 283/2001 Z. z. o vykonaní ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších 

predpisov. 

Stanovisko inšpektorátu: podmienky na prevádzkovanie sú určené v platnom 

integrovanom povolení a prevádzkovom poriadku a vzťahujú sa na činnosť  

vykonávanú v areáli prevádzky.  

3. Účelom odpadového hospodárstva je zhodnocovať odpady recykláciou, opätovným 

použitím alebo inými procesmi umožňujúcimi získavanie druhotných surovín, 

zneškodňovať odpady, spôsobom neohrozujúcim zdravie ľudí a nepoškodzujúcim 

životné prostredie. Zneškodňovať odpady je možné, ak nie je možné alebo účelné 

zabezpečiť ich zhodnotenie. Preto na skládke na odpad, ktorý nie je nebezpečný a na 

skládke na nebezpečný odpad žiadame zakázať zneškodňovanie odpadov, ktoré je 

možné prednostne zhodnotiť, recyklovať alebo ináč využiť. 

Stanovisko inšpektorátu: platná legislatíva odpadového hospodárstva  neumožňuje 

inšpektorátu nepovoliť prevzatie odpadov, ktorých zneškodňovanie na skládke 

odpadov nie je v rozpore s platnou legislatívou v oblasti odpadového hospodárstva. 

Prevádzkovateľ preberá odpady od držiteľov odpadov, ktorý majú povinnosť 

v súlade s § 19 ods. 1 písm. e) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov zabezpečiť zneškodnenie odpadov, ak nie je možné 

alebo účelné zabezpečiť ich zhodnotenie. 

 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava hlavné mesto v záväznom 

stanovisku č. HŽP/6972/210 zo dňa 03. 06. 2010 uviedol, že súhlasí so zmenou 
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integrovaného povolenia na prevádzku „Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný“ 

a „Skládka odpadov na nebezpečný odpad“. Ďalej bola v stanovisku určená povinnosť:  

 k začatiu prevádzky predmetnej stavby je prevádzkovateľ povinný si vyžiadať súhlas 

miestne príslušného orgánu verejného zdravotníctva podľa zák. č. 355/2007 Z. z. 

v samostatnom konaní  

Stanovisko inšpektorátu: Inšpektorát predmetnú povinnosť v zmene integrovaného 

povolenia neurčil, nakoľko predmetné posúdenie bude vydávať RÚVZ samostatne. 

 

Zostávajúce vyjadrenia boli bez pripomienok a podmienok.  

 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia je udelenie súhlasu na prevádzkovanie 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov, udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku 

zariadenia na zneškodňovanie odpadu, udelenie súhlasu nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 

posúdenie návrhu na začatie kolaudačného konania a posúdenie návrhu na nakladanie 

s nebezpečnými odpadmi. Predmetné konania súvisia s vybudovaním stavby „Areál skládky 

Zohor – Rozšírenie skládok odpadov, stavba 1 – 1. Etapa“ a jej uvedením do užívania. 

vzhľadom k tomu, že prevádzkovateľ rozšíril zoznam produkovaných odpadov prevádzkou. 

Prevádzkovateľ predložil aktualizovanú žiadosť, aktualizovaný návrh prevádzkového 

poriadku a opatrenia pre prípad havárie. Vo vyššie uvedených dokumentoch boli uvedené 

aktuálne údaje po vybudovaní stavby „Areál skládky Zohor – Rozšírenie skládok odpadov, 

stavba 1 – 1. Etapa“. Inšpektorát v súlade s vyššie uvedenými skutočnosťami upravil celkovú 

kapacitu skládky na nie nebezpečný odpad na 1 166 545 m
3 

vzhľadom k skutočnosti, že sa 

nevybudovala celá stavba ale len 1. Etapa sektory 17 – 19, ktorá ma kapacitu 140 517 m
3
. 

Ďalej Inšpektorát aktualizoval zoznam odpadov, ktoré je možné zneškodňovať na skládke na 

nie nebezpečný odpad a na skládke na nebezpečný odpad, určil podmienky pre nakladanie 

s nebezpečnými odpadmi, ktoré vzniknú samotnou činnosťou prevádzky a aktualizoval 

zoznam odpadov nebezpečných a ostatných, ktoré môžu touto činnosťou vzniknúť. 

Inšpektorát posúdil návrh na začatie kolaudačného konania v oblasti ochrany zdravia ľudí 

a neurčil žiadne podmienky.   

 

Súčasťou konania bolo:  

v oblasti odpadov: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. a) 

zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), konanie o udelení 

súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

v oblasti odpadov: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 7. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. f) 

zákona o odpadoch, konanie o udelení súhlasu na vydanie prevádzkového 

poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadu 

v oblasti odpadov: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. g) 

zákona o odpadoch, konanie o udelení súhlasu na nakladanie s nebezpečnými 

odpadmi 

v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 3 písm. c) 
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zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane, podpore a rozvoji zdravia“), 

posúdenie návrhu na začatie kolaudačného konania 

v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) 

zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia, posúdenie návrhu na 

nakladanie s nebezpečnými odpadmi.  

 

Dokumentácia stavby spĺňa požiadavky o všeobecných technických požiadavkách na 

výstavbu a je vypracovaná odborne spôsobilým projektantom. Doklady,  na základe ktorých 

bolo vydané dodatočné stavebné povolenie, sú uložené v spisovom obale.  

 

Inšpektorát preskúmal predloženú žiadosť, projektovú dokumentáciu a ostatné 

podklady a dospel k záveru, že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike 

a spĺňa požiadavky a kritériá ustanovené v príslušných právnych predpisoch. Inšpektorát na  

základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, 

dotknutých orgánov, ktorým toto postavenie vyplýva z § 59 a § 126 stavebného zákona 

a predloženej projektovej dokumentácie stavby zistil, že sú splnené podmienky podľa 

stavebného zákona, zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej 

úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodol tak, ako je uvedené vo 

výrokovej časti rozhodnutia.  

 

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného 

povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa 

doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania.  

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

             RNDr. Jaroslav Haško, CSc.                 

                                                                                                  riaditeľ 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. .A. S. A. Zohor spol. s. r. o., Bratislavská 18, 900 51 Zohor 

2. .A.S.A. SLOVENSKO spol. s.r.o., Bratislavská 18, 900 51 Zohor 

3. Obec Zohor, Dolná ulica č. 46, 900 51 Zohor 
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Doručí sa dotknutým orgánom štátnej správy a organizáciám: 

(po nadobudnutí právoplatnosti) 

4. Obvodný úrad životného prostredia Malacky, odbor odpadového hospodárstva, Záhorácka 

2942/60 A, 901 01 Malacky 

5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava, hl. mesto SR so sídlom v Bratislave, 

regionálny hygienik, Ružinovská 8, 820 09 Bratislava 29 


